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Helyben :

1 bóra 60 f.
j  évre 1 K 80 f.
4 évre 3 K 60 f.
I évre 7 K 20,1.

Előfizetési arak
v id é k e n :

l hóra 1 K.
i évre 3 K.
4 évre 6 K.
1 évre 12 K. \  f

M egjelenik minden hétköznap este 
8 órakor.

Szerkesztőség és kiadóSivata]: 
Szent Istvón-tér I.

Egyes szám : hétköznap 2 i  
Vasárnap 4 t.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: Báranyay Lajos.

A v i t a  f f  h á b o r ú *A HADISá RC.
Az intenie fizeti-e, vagy a 

kettős szövetség? Nem erről 
van szó. Emiatt hála Istennek, 
nyugodtan alhatunk. Mi nem 
fizetünk, legrosszabb esetben 
csak nem kapunk. Árról a ha
disarcról essék szó, amelyet a 
magyar vet ki á magyarra, az 
élélmiszer hadserege a fogyasz
tók táborára. Az itthonmara- 
dottak ellensége már győzött, 
legyőzött minket, nyakunkba 
vágta az elviselhetetlen thadL 
sarcot, a drágaságot.

Eleinte ravaszkodással pró
bálkozott. A háború száz ürü
gyét dobálta bizonyítékul fe
lénk, s csak filléres alapon ha^ 
disarcozott. Mikor azonban 
látta, hogy a fogyasztókat szö
vetségese, a kormány csak úgy 
támogatja, mint az orosz a 
szerbjét, a francia Monteneg
róját, olyan tessék- lassékképen, 
vérszemet kapott. Sutba vágta 
a mentegetődzés mesterségét, s 
most már koronás alapon had- 
járatoz ellenünk. Úgy emeli az 
árakat, ahogy jól esik. Folyton 
csak emel, s henceg. Lesz még 
drágább is —  mondja aláza
tos panaszunkra. Most már 
nemcsak kiuzsoráz bennünket, 
hanem uzsoráért kézcsókot is 
követel. Megmutatja, hogy csú
fosabban leteper,- kiéheztet, 
tönkretesz bennünket, mint a 
magyar honvécT a kárpáti oroszt.

Élelmiszerellenségünk, nem 
kérünk' már kegyelmet, még
sem adjuk==Jiiagunkat. Csak 
gyilkolj bennünket, kínozz az 
éhséggel. Szárítsd rá csontunkra 
a bőrt, 'főzz aranyakat a zsí
runkból. Csinálj belőlünk csont
vázat,/ Majd talán attól meg
ijedsz, s felébred a lelkiismereted, 
amely- eszedbe juttatja, hogy 
van Isten az égben, aki ke
gyetlenül megbüntet gazságo
dért. x

A bukovinai harcok,
s  .

melyek kezdetben kisebb jelen- 
tősógüeknek látszottak, kezde
nek megnőni. A kudarc, mely 
az oroszokat itt nap-nap után 
éri, az orosz balszárny hatalmas 
meggyengülésére enged követ
keztetést, ám egyúttal az egész 
galíciai frontnak és a kárpáti 
csapatoknak megingását is je
lenti. A bukovinai harc utolsó 
fázisa ismét a mi csapataink 
sikerét hirdeti. Az uzsoki szo
rosnál az oroszok megkísérelt 
támadása'sikertelen volt csapa
taink hatalmas ellenálló erejé
vel szemben. Mint áttörhetetlen 
ércfal áll seregünk a Kárpátok 
magaslatain pompás védelmi 
vonalat alkotva~az orosz sereg
gel szemben. 11 elért sikereink 
fényes tanúságai a szövetséges 
csapatok nagyszerű vitézségének, 
mit magük az oroszok is elis
mernek, mikor konstatálják, 
hogy az osztrák-magyar csapa 
tok száma a bukovinai harcok
ban fele annyi volt mint az oro
szoké, mégis fényes győzelmet 
arattak. — Bukovina megszál
lott területei, városai, falvai 
egymás után szabadulnak föl 
az orosz járom alól. Erélyes 
offenzivánk teljesen fölfofgatt^ 
az oroszok terveit, váratlan si
kereink pedig fejvesztetté- tette 
őket. Keresztülhúz uk Románi
ára irányuló számításait, meg
hiúsítottuk az Erdély ellen 
tervezett támadásokat. Ez volt a 
bukovinai, orosz hadvezetőség 
politikai kudarca, a katonait pe
dig az orosz sereg gyors visz- 
szavonulásában szemlélhetjük. 
Csapataink előnyomulásukban el
érték már a brodinai völgyet, 
elfoglalták Serreth városát, igy 
nagy a valószínűség, hogy a

vasúti vonalat is hamarosan bir
tokukba kerítik, ami hatalmas 
lépéssel viszLfilőre offenziván- 
kat és Bukovina teljes felszaba
dítását. — Lengyelországban 
szintén nagyon kedvező a szö
vetségesek helyzete. Az oroszok 
ugyan főleg jobb szárnyuk szélső 
pontján mindent megkísérelnek, 
hogy a velük szemben álló né 
meteket nyugtalanítsák és igy 
a Borimov—Humfnivonalon föl 
fejlődött német csapatok hallat
lan nyomását gyengítsék, ° min
dez azonban nem akadályoza a 
németeket abban, hogy Varsó 
körülzárásait és fbirtokbavételét 
siettessék. Az itt folyó haícokban 
legutóbb pár száz orosz jutott 
a németek kezébe.

A németek

az Argonneokban intéztek újból 
erős támadást a /randák ellen, 
ezzel a támadással is előbbre 
vitték hadállásaikat. Itt mindén 
lépésért, minden talpalatnyi föl
dért véres harcok folynak, itt 
egy lövészárok elfoglalása? fölér 
egy kisebbfajta csatával és itt 
is pompásan megállják a helyü
ket a németek. Alig múlik él 
nap, melyen újabb német sikert 
ről, újabb térfoglalásról nem 
számolna be a hivatalos jelentés. 
A Vogézekben szintén voltak 
kisebb harcok, a front többi 
pontján pedig mintha pihentek 
volna a fegyverek. Csodálatos 
titániküzdelemek ezek, melyeket 
jó öt hónapja vívnak egymással 
németek-franciák. Két óriás  ̂
gyürközött neki itt egymásnak ; 
a harc hevessége kifárasztotta 
őket egy kissé, hát kifújják ma
gukat, pihennek egy keveset, 
aztán üjból nekirontanak, egy
másnak s harcolnak küzdenek 
addig, mig egyikük ott nem ma
rad a csatatéren............

Auguszta nővér 
temetése.

Már küzdened nem kell —  
énekelték 3 missiós nővérek 
hősi halált halt nővértársuk sír
jánál. Az angyali lelkű Auguszta 
nővérnek már nem kdl küz
denie hazájáért. Odaadta 
érte .a legdrágább kincsét, az 
életét. Hősiességével beírta ne
vét a nemzet dicső honleányai 
közé. Már elvette jutalmát, az 
igaz Biró már megfizetett éle
tet áldozó munkájáért. Lelke 
Ott van az angyalod között.

Eltemették^ Auguszta nővért.
, A szerető édesanya keservesen 
zokogott, nővértársai, a sebe
sült katonák, akiket ápolt, sir
lak, megsiratták a jó Augusz
tát. Mi pedig elszorult szívvel 
álltunk koporsója mellett, ami 
szemünk is könnyes volt, de 
mikor igy láttuk a halált, szép
nek találtuk, mert a hősi ha
lál az élet* legszebb befejezése.

Péntek délután 3 órakor volt 
a . beszentelés a Szent György- 
kórház halottas házában. A te
metési szertartást dr. Viszota 
Alajos püspöki titkár végezte. 
A temetésen megjelent a csa
patkórház "Teljed tisztikara, a 
hadikórházak orvosai dr. Gut- 
herz Jenő törzsorvos vezeté
sével, az összes hadihórházak 
vöröskeresztes hölgyeinek kül
döttsége, a jó missióso nővér- 
társak és a város közönsége 
nagyszámban. A temetés teljes 
katonai pompával ment végbe. 
A gyászkocsit diszorség kisérte, 
amelynek egy diszlövés volt az 
Istenhozzádja a sírnál. —

A holttestet a Sóstói teme
tőbe vitték, ahol a missiós nő
vérek megható gyászdalt éne
keltek. A jó édesanya ott állt 
a sirnál, őt érte a legnagyobb 
veszteség, egyetlen. leányát 
adta oda a hazáért^ Ez a tudatSzucsava— Radauc— csernovitzi

a j g a a a M M---------------------- -- --------------------  Í B B » ^ M B * a H B f f i a * B * B * * * * * * B* * * * * ! ^ * * * ^ j

SOVEOJAKTO ViiN^onaruiM/íi. il<ir<U(Hi öpülcle.
iík i. g j y  fehar es színes zsinór jarcnetbal szőnyeg, takaró, 

v t U d s z i C h  paplan, kanavaszon, lepedő, aűrosz, törülköző stb. ~ m
U K * í - * 0  h o t ** k  a i e i » m

\
!

j
Mai i&uunK 4 oldal-



JERMEGY El NAPLÓ 1915. február J13 ^

legyen neki raegvigasztalás a 
nagy csapásban. • Egy lélekkel 
több ívan az ' égben, aki a mi 
szegény hazánkért imádkozik.

Pénteken délelőtt ünnepélyes 
gyászmise Ivóit a Szent István 
teremben, /ahol^ működött. A 
gyászmisét ̂ szintén dr. Viszota 
Alajos püspöki titkár végezte.'

Nyugodjál békében jó A u 
guszta nővér. Pihenj békén, 
a _hideg sírban ! Szeretteid, 
ápoltjaid áldó imádsága száll 
sirod felé. Székesfehérvár kö
zönsége mindenkor szeretettel 
fog gondolni reád* s a haza 
nem fogja elfelejteni, hogy 
érte haltál dicső hősi halált. 
Nyugodjál békességben !

Farsang a harctéren.
Breznovils Ferenc helybeli tüzér, 

aki a raagy. kir, 7. honvédtábori 
ágyús ezred 4 ütegében szolgál, a 
következő levelében hivte (neg B ..
. . Annuskát a harctérr farsangra :

Az északi harctérről 1915. II|6-án 

Kedves Annuska!
• Bátorkodom ezen levél által ke
gyedet és kedves, nővéreit meghív- 
ni a Magyar, Osztrák és Orosz 
hadseregek által rendezendő nagysza
bású farsangi bálra. Műsor : 1. Nyi
tány, melyet a 7. .tüzérezred 24 
ágyúja fog szolgáltatni. 2. Esti tűzi 
játék, ekrazil gránátok által fel
gyújtott falvak égbenyuló lángjai. 
3rEste 8 órakor gépfegyVerkeringő, 
melyhez a 2 üteg hat ágyúja szol-s 
gáltatja a zenét. 4. 10 órakor rö- 
hampolka tüskés drótakadályon és 
farkasvermeken ét golyózáporban, 
melyhez a 7.'honvédgyalogezred és 
a 12. tábori ágyusezred szolgáltatja, 
a zenét, he mivel nagybőgő hiá
nyában szenvedünk, azt az ismeretes 
80.5-ös nagy ágyunk pótolja. 5. 
Kézi bombavetés és szuronyharc.
— Állásfoglalás nyakigérő sárban- 
A Tüskés drótakadályfonóverseny. j  
és farkasveremásás réggé g . A^f | 
mulatság kedvezőtlen idő esetén is 
megtartatik, mivel elég fed’itt helyi
ség áll rendelkezésünkre. — Ételek
ről és italokról gondoskodva van.

‘ Beléptidij csekély 16 fill, mely ősz- 
szeget az otthonlevő nyomorékok
nak fogjuk segélyképen kiutalni. Ké
retnek az urak, hogy csukaszürke ru
hában és a hölgyek Vöröskeresztes 
jelvénnyel Szíveskedjenek megjelen
ni. — Étlap : Tavalyi káposzta kar- 
totlival (burgonya) és kartofli tavalyi 
káposztával. Pácolt muszka vadsa
látával, orosz fül kinyújtva. — Ita
lok: Sajáttermésü asztali boraink 
kerülnek kimérésre, desztilált viz 
kolera ellen, herbatea rum nélkül, 
feketekávé cukor nélkül, fehér riz- 
ling a, Dunajecből. - r  Vigalmi bi
zottság: diszeinök,-íÖvegveztető: L. 
Károly, elnök, irányzó: B. Ferenc, 
alelnök, időzítő; F. József, pénztár-, 
nők, gorombairányzó: K. Sándor, 
ellenőrök, golyófogó és töltő: K. 
Péter, I. István, titkár, elsütő: B.

P éter. Kiváló tisztelettel: A rende
ző ség.

K edves Annuska, tudatom, hogy 
htta Istennek, egészséges vagyok, 
amit maguknak is szivemből kívá
nó c. Tisztelem Janit is. Hogy érzi 
magát, mint katona ?

Egyebet nem irhatok, számtalan
szor üdvözii mindnyájukat Feri.

Mégis csak igaz, hogy a magyar 
katona a tüzhalái veszedelemében s 

jókedvű, vig és nótaszóval veri az 
ellenséget.

*A mezőgazdasági
munkák biztosítása.
A nemzeti önállóságunkért és 

létünkért vívott titáni harc na
gyon megapasztotta a dolgozó 
munkás k?zekot. Főleg nagy a 
hiány a mezőgazdasági mun
káknál, melyeknek pedig vég
telen nagy a fontossága a mai 
küzdelemben A harctéren küz
dő hős ^katonáink által kivívott 
sikereket biztosítani csak úgy 
tudjuk, ha gazdaságilag, is elég 
erősek maradunk; a végső győ
zelmet csak akkor biztosíthatjuk 
magunknak, ha gondoskodunk 
arról, hogy hőseink, maga a 
lakosság ne legyen kitéve az 
éhezés, a nyomor veszedelmé
nek. A bőtermő, gazdag magyar , 
föld - egy talpalatnyi része se 
maradhat művelés nélkül. Az 
itthonmaradtakra vár a nagy 
feladat, hogy egymást segítve, 
testvériesen támogatva előmoz
dítsák a nagy magasztos célt. 
Aki nem szolgálja fegyverrel 
hazáját \ az idősebbek, asszo
nyok, gyermekek, akkor lesz
nek igazán méltók a messze 
harctereken hősiesen küzdő sze
retteikhez, ha fokozottan kive
szik a munkából részüket. Ahol 
nem elégséges az emberi kéz 
munkaereje, ott vegyék igénybe 
a mezőgazdasági gépeket; aki
nek van munkaereje, bocsássa 
azt testvériesen másoknak ren
delkezésére, szóval igyekezzék 
mindenki nemcsak magán, de 
máson_4s segíteni. - -

A vármegye hazafiasán gondol
kozó közönsége bizonyára meg
teszi kötelességét és biztosítani 
fogja a mezőgazdasági munká
latok sikeres bevégzését; el
lenkező esetben maga az állam 
és hatóság szól közbe, ^ gon
doskodni fog arról, ho^fo a fel
merülő mezőgazdasági munkák 
mindenütt elvégeztessenek; gon
doskodni fog erről akár kényszer
eszközök alkalmazásával is mert a 
háborús törvények és rendele
tek alapján bármely munkához 
férfit vagy nőt egyaránt kirendel
het.

E nagy cél elérésében külö
nösen számit az állam azok köz
reműködésére, kik azon a ci- 
men nyertek fölmentést a kato
nai szolgálat Alól, hogy nélkü
lözhetetlenek ; de azokra is, kik 
hadisQ^lyben részesülnek, igy

állami segítséget élveznek. Eze
ket különös figyelem fogja ki
sérni, s ha esetleg a munka alól 
kivonnák magukat, el fogják ve
szíteni az államtól élvezett se
gélyt, a fölmentettek pedig bün- 
tetéskópen katonai szolgálatra 
hivatnak be.

* A belügyminiszter s a várme 
gyei hatóságok ez irányban már 
mindenütt megtették a lépese
ket s remélhető is, hogy a vár
megye hazafias közönsége hall
gatni fog a jó szóra.

Ebben a fontos ügyben ineg-' 
tette óa meg'fogja tenni :intéz^ 
kedéseit, a vármegye vezetősége 
is, melyet a belügyminiszter máj*- 
értesített arról, hogyha feividé
ken mutatkozó munkástöbbletét; 
szívesen fogja a vármegye gaz
daközönségének • rendelkezésére 
bocsátani. A város vezetőcégét * 
pedig arról értesítette a mmisz- 
tér, h ogy . az ország területén 
tartózkodó osztrák munkásokat 
a .város közönségének átadja a 
mutatkozó,, mezei inunkák elvég
zésére, hp a, kívánt munkaerőt 
neki pontosan bejelentik. A két 
törvényhatóság szívesen yette’ 
tudomásul- A miniszter ^értesíté
sét ós kellő’időben gondoskodni 
fog a szükséges munkaerőről.

A „kiéri kális“ 
HINDENBURG

Ennek a minden idők legna
gyobb háborújának legkimagas
lóbb alakja; Hindenburg tábor
nagy, a németek fővezére. Hin 
denburg nemcsak a legnagyobb 
a mai hadvéfcórek között, hanem 
egyúttal olyan tünemónyes_tör- 
ténelmi alak, akihez  ̂csak a vi
lágtörténelem legnagyobb vezé
rei hasonlíthatók. Hannibál leg
nagyobb csatája Kunnae-nál el
törpül Hindenburgnak a Mazu- 
ri-tavaknál vívott csatája mellett 
s ezeknek a csatáknak óriási 
eredményei; csak ’ Timur Lénk 
mongol és II. Rhamzes egyipto
mi hadvezér gigászi méretű had
járatainak eredményeivel mér
hető összféT"^

A Mazuri-tavaknál elveszett 
az orosz hadsereg elitje, azok 
a csapatok, melyek hivatva vol
tak letiporni Berlint s melyek
nek ólén az orosz hadsereg leg
jobb vezérei álltak. Ez a had
sereg nincs többé. Legnagyobb 
részük a tavakká veszett, más
részük fogságba jutott s had
vezéréit a vereségen felbőszült 

V?őkecár“ csapta el.
Érdekes, hogy ez a nagy ka

tona buzgó katholikus, amit hang
súlyoznánk kell azokkal szem 
ben, akik azzal csalják a világot, 
hogy csak tudatlanok lehetnek 
vallásosak. Hindenburg elég fel- 
világósodott és mégis buzgó 
katholikus. És még hozzá napi 
áldozó.

Mindennap magához veszi az 
Ur Jézust a szentáldozásban.

Bevonuló népfelkelők figyelmébe! “X

Már 1910 ben megbámulták a 
lutheránus Berlinben, hogy fe
leségével együtt mindennap já
rul az Ur asztalához a Szent 
Lajos-templomban. S most a 
táborban állandóan mellette van 
egy katholikus tábori lelkész, aki 
naponta megáldoztatja szövet* 
ségesünk legnagyobb hadvezé
rét.

A mindennap áldozó Hinden
burg tábornagy égésen beillik 
a mai id'őkbe, .^mik/r a katho- 
UjsuS vallás ̂ reneszánsza meg
kezdődött áz ’ egész világon.
----■ "■■■■   S-j—!“•----- ---------------

Híhdenburg-nagyfalubó I.
!; K * (Eredeti’ tudósításunk.)

‘ - A krumpli.
.' -fy- ■ * •

Hindenbűrg:nagyfalu határát jel
ző, lövész átok és a muszka .állás 
között -volt 'egy kis lakatlan /.ház
csoport, melyet ügy a mieink,’mint 
a muszkák magukénak tartottak. 
A “kölcsönös Mrtokigériy következ
tében a házak egymás után.eltűn
tek -a . föld felszínéről, csak' az 
alattuk levő pincék és a körülöt
tük fekvő vermek maradtak meg 
telve jófajta mus-zkaországi burgo’ 
nyával. A folyton szabadban élő 
katona, szemében nagy kincs a 
krumpli; ellép vele egy biztos 
helyre, riagjXörültekintéssel tüzet 
rak, leül melléje és süt-főz. Jönnek 
a földik s* megalakul a Hinden- 
burg-Kas7Ínó.
• Az a baj, hogy nehéz a meg- 
sz.erzéser-Hátra nem illik menni a 

- csemegéim az erdőt otthagyni 
nem lehet, az előrejutás a köny- 
nyebb módvOtt vannak a vermek, 
igaz, hogy a vermekből három
száz lépésnyire ott áll. a muszka 
is, akinek a szemében sem meg
vetendő eledel a krumpli.

Leszáll az este, a sötétség leple 
alatt megindulnak a vállalkozók. 
Elsők mindig a 69-resek ; azután 
jönnek a muszkák, fegyver nél
kül, kenyér-zsákkal. Mindezideig 
elkerülték egymást. Újabban fogy 
a kincs, takarékoskodni kell s 
azóta mindkét fél fokozottabb 
figyelemmel kiséri a vermek 
körüli garázdálkodást. A .muszka, 
ha jön, olyan sortüzet * kap,~Tíogy 
csak úgy ropog, ha a mienk lo
pódzik oda, még a muszka gép
fegyver is megszólal.

A krumpli mindazonáltal nsfp- 
ról-napra mégis fogy.

Svábok aAiüs?ka akadálynál..
Karácsony ^stején nagy csend

ben voltak az oroszok, nem lőttek. 
Alaposnak látszott a gyanú, - hogy 
az ünnepeket fölhasználva, odébb 
Óhajtanak egy házzal állni. Ki
mentek a hírszerző járőrök a hat
száz és ezer lépés távolság közt 
váltakozó muszka állások felé, 
megnézni, vájjon az ellenség benne 
van-e ? Az expedíciót vezető őr
mester — kinek mellén ma már 
arany és ezüst vitézség! érem ra
gyog, — apróbb.: részekre osz-

Alsoitig es nadrag gyapjú és teveszőrbő!, gyapjú svetter, teveszőr- és szőrme mellény, nyak
l ó ,  hosapka, érmelegitő, lábszárvédő, vízhatlan posztó- és bőrgamaschni, kötött- és bárány- 
beleses keztyti, teveszőr-harisnya, t.alpmelegitő, szőrmegallér, zseblámpa stb.

Nagy választékban, legolcsóbban NUFITZER-nél kapható.
Vízhatlan itizsák, „Baschlik“ fejvédö és t? •okrócból nagy választék.
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tóttá. -A  csapat valamennyi tagja 
önkéntesen jelentkező volt. Köz
tudomású a svábok összetartása, 
igy került egy sváb zügsführer 
mellé egy csupa sváb — Vértes- 
acsa, Mór és vidékéről összeto- 
borzott járőr. Óvatosan csúsztak 
az ellenség felé. A zügsführer, aki 
katona idejét pincér mesterségben. 
szolgálta le s rangját a háború 
folyamán bátorságáért kapta, 
egyenkint félrehajtogatta gránát
jaink által szétvagdosott muszka 
akadálydrótokat, nesz nélkül ki- 
huzigáltatta a kihegyezett ágakat 
s belül volt az. akadályon a csa
pat. Ott áll előttük némán az éj
szakában a muszka erődítmény. 
Fölmerült a nagy kérdés, ki mász- 

. szék fel, ki nézzen bele ?
i -  „Majd belenézek én !“ — in

dítványozta a zügsführer.
— „Belenézünk mind !“ — fe

lelték a .iandsmannok.
— „Az nem lehet,% — vélte a 

muszkaismerő járőr kommandáns, 
— „hanem dobbansunk egyszerre 
mindnyájan. “

Dobbantottak mind egyszerre a 
fagyosföldön, utána semmi nesz.

Megindult a hazai nyelven a 
tárgyalás s határozattá lön, hogy 
„Hurráh“-t kiáltanak s ütemre* 
dobbantgatnak. Ha a -hurráh ra 
se’ mozdul a muszka, akkor iga
zán messze járhat*

Elhangzott a „Hurráh', dobo
gott alföld. De ezt már nem bírta 
tovább szótlanul a muszka s a 
szomszédos lövészárkok elébb 
csöndes lakói pokoli muzsikába 
kezdtek. Megszólalta minden ágyú 
és - gépfegyver. A ' mi járőrünk 
hasra vágódott s egyenkint tijnt~ 
el a gránátok vájta, lyukakbáh. 
Mire vége lett a lőd^zésnek, ha
zaért a csapat is, magukkal hoz
ván sebesült társukat, aki meg
feledkezett az összetartásról s a 
távozás leggyorsabb módját vá
lasztva, a gépfegyver tüzébe ke
rült.

A történtek után nem tartották 
szükségesnek jelenteni, hogy a , 
muszka régi ’állásában van s jel- 
lenleg boszankodik, hogy a negy
ven lépésre merészkedő magyar 
járőrt elcsípni nem tudta.

Háborús apróságok.
Árkászaink a Hindenburg-sőreg- 

ben. Egy tartalékos Hindenburg- 
zászlós, aki Oroszországban, Hin- 
denburg seregébe van beosztva, Ír
ja a;harctérről: _  .

— Mi, árkászok, á mostani álló 
ütközetekben szeges drótakadályo- 
katT^észitünk a gyalogsági tüzvonal 
előtt. Ennek természetesen csak sö
tét éjszakákon lehet történnie. Az éj 
leple alatt vállon' kihordják asap-  
peurök a gyalogsági lőárkokba és 
kimásznak a főárok elé 30—35 mé
ternyire előre és ott beverik a két 
karót egymás mellé circa 2 m.-re, 
Természetesen az orosz lőárokban 
hallják a karóbeverést és megindul 
egy kis parázs éjjeli lövöldözés. A 
karóbeverést megszakításokkal be
fejezik. Azután fognak ketten egy 
rollni drótot és az első karótól kezd
ve keresztül kasul drótozzák a ka
rókat. Hajnalodik, mire kész a mun
ka. A sappeurök dolgoznak akna
vetőkkel is. Ez egy kis ágyú, mely
ből .4—500 m. re egy ekrazit bom
bát dobunk, mely óriási detonáció
val jobban és nagyon jól válik be 
az orosz rohamok _  elhárításánál, 
ugyanis ők nem ritka raj vonalban 
rohannak előre, mint mi, h»nem

tömegesen, hajtva, mint csorda és 
egy két robbanás a csorda előtt 
vagy közepén, szalad ahány annyi 
felé. '

— Röviden a németekről. Egy 
éjjel az orosz roham benyomta a 
mi frontunkat egy mélyedésbe, ott, 
ahol a mi hadosztályunk a poro- 
szokévaj határos. A németek ide- 
küldtek 3—4 századot az ezredtar 
talékból, ezek a benyomult orosz 
ezredet puskatussal verték ki. Lát
tam hajnalban a tömeges bevert 
fejet.. És kiből áll ez a német tar
talék divízió? Nagyobbrészt 18 éves 
diákok, hivatalnokok, r$unkások, 
akik önként jelenkeztek a háború 
kitörésekor. Tanárok, tanítók, hiva
talnokok. Negyven éven felüli ko 
moly, tudós' emberek. És csupa 
tartalékos tiszt, fel a századosig és 
nyugállományból kikapart Feldmar- 
sall. Mióta ezek itt mellettünk küz
denek, bérezzük mind, meg vagyunk 
győződve sziklaszilárdan, hogy ha 
késik is a győzelem, de el fog jön
ni . .  .

I I I  R J E  K .

—  Kiadóhivatal üzenete ol
vasóinknak. Ha valaki esetleg 
a . lapkíhordóváltozás * miatt 
nem kapná pontosa^ az újsá
got, szíveskedjék azonnal a 
kiadóhivatalnak jelentenie

—  Katonatemetós. Haselsteiner 
Gyula, a 21. osztrák honvédgyalog
ezred közlegénye, haselgrabsni la
kos, a harctéren kapott lősebe 
következtében elhunyt. Temetése 
tegnap d. u. 1 órakor volt a Szent 
György^kórház halottasházából.

Értesítés. A Székesfehérvári 
Kölcsönös Ségelyző-egyiet 1909. 
évtérsuiatbeli betéteinek végleszá
molása f. hó 15,, 16 , é s . 17 én dél
után, 2—5 óráig eszközöltetik, mi
ről az egylet tagjait ez utón értesít
jük. Az igazgatóság.

— Lopás az állomáson. Kosrecz 
Ernő nagyrőnai (Trencsén megye) 
plébános 9.-én este a 205. számú 
vonváttal a fővárosba akart utazni. 
Podgyászát, egy sárga bőr kézitás
kát az egyik vasúti hordárra bizta.. 
Mialatt a hordár-  egy másik utas 
csomagját rakta fel a kupéba, a 
kocsi előtt őrizetlenül hagyott ké
zitáskának lábakéit, A táskában 
nagyobb értékű ékszer és ruhanemű 
volt. A rendőrség keresi a tolvajt.

—  A Közérdek Fogyasztási Szö
vetkezét 1915. évi február hó 14 én 
vasárnap' délelőtt 9 órakor a Budai- 
uti Latzkovits-féle vendéglőben.tart ja 
IV. ik rendes_ évi közgyűlését a kö
vetkező napirenddel: 1. Az igaz 
gatóság és felügyelő-bizottság je
lentése. 2. Az évi zárszámadás meg
vizsgálása, jóváhagyása és a mér
leg megállapítása. 3. Az igazgatóság 
és a felügyelő-bizottság felmentése. 
4. Választások : a) két igazgatósági 
tag; b) hét felügyelő bizottsági tag 
és három póttag. 5. Határozathoza
tal az üzleti nyereség mikénti fel
osztásában. 6. Indítványok.

— Vak katonák segélyezése. Az
országos Vakokat gyámoütó Intézet 
vállalta a nehéz feladatot, hogy a 
háborúban megvakult katonák szá
mára otthont létesít és foglalkoztatja, 
munkára tanitja őket. E célból a 
közönség támogatását nem nélkü
lözheti. Nem kiván külön adót venni 
a társadalomtól, csak azt kéri, hogy 
az intézetben ápolt vakok- Jcés2jj.t- 
ménveit vásárolja a közönség, 
székesfehérvári Hadsegélyző Bizott

ság hivatalában. (Iskola utca 2. sz.) 
kapható minden fajta kefe u. m. 
parket-ruhá-kalap-köröm és fogkefe, 
munkakosár, horgolt 'gallér, női és 
férfi harisnyák. Kitűnő, elsőrendű 
készítmények, melynek beszerzésé
vel önmagát jutalmazza meg a há 
ziasszony. Támogassuk a szegény 
vak katonákat! Vásároljuk a vakok 
készítményeit! f-:

— A háború erkölcsi kihatá
sai. Dr. Prohászka O ttokár me- 
gyóspüspök nagy érdeklődést és. 
feltűnést keltett háborús felol
vasása megjelent a Fejórmegyei 
Napló kiadásában. Ára 20 filjér. 
Kaphátó kiadóhivatalunkban,-az 
Egyházmegyei könyvnyom dá
ban, a nagyobb dohánytőzsdék- 
ben és könyvkereskedésekben. 
A tiszta jövedelmet a sebesült 
katonák fogják élvezni. Miután 
a készlet hamar elfogy, m in 
denki iparkodjék gyorsan meg
szerezni ezt a nagyórtékű, mun
kát. _ _

— Kimutatás: Az Ezredéves is
kolánál berendezett katonai kórház, 
betegei részére február 3-tól befolyt 
adományokról: Keresztes Zsí|mond- 
né parizer és kenyér, Hellgr Edéné
4 liter tej^-15 drb. tojás, özv. Hor
váth 'Mjklósné 120,drb. fánk és hoz
zá lekvaL Kovács Antalné felvágott 
és ke'nyM-. Pfinn Istváriné disznósajt 
és túró. «

—  Adakozások. A szfehérvári 
Hadsegélyző Bizottsághoz’ folytató
lagosén befolyt pénzadományok: 
Kárpáthy Kelemen páholy megvál
tás 10 K., K.-Kr-2 30 K_ Dr. Mé
szöly József páholymegváltás 10 
K. Osztrák Magyar Bank helybeli 
tisztviselőinek február havi járuléka 
12 K. Fuchs Endre 3 K. Kath. Le
gényegylet harcosok árváinak 21*20 
K. Szakács Bözsi gyűjtése, 35.70. 
K. Grósz Bernáthné Bató József 
emlékére koszorumegvált.árs 10 K. 
Gerenday Gyula perselygyüjtése 

,8.48 K. Rhuz Gyula árvák javára
5 K. Piski Lászlóé 10 K. ösv. 
Hubernó mosásra 2 K. Fejérmegyei 
Napló jegymegváltása 4 K. A szé
kesfehérvári kir. Törvényhatóság, 
Járásbíróság és Ügyészség tagjai
nak február havi százaléka . 11*3.82 
korona.

— KímutatásT^Ar^ Vöröskereszt 
egyletnek 1915* február l-lől feb- 
ruár-8-ig befolyt, készpénzadomá
nyokról : Bíró István 5 K, dr. Csöp- 
pentzky Mihály 6 K, őrj* Lukács 
Gyuláné 12 K, Hindenburg ezred 
10-ik százada 14 K, Főbírói hiva
tal tisztikarának fizetési hányada 
17 k. 55 fül, Schrjetzer. Nándor 20 
K, Fejérmegyer^rvaszék -Tisztika
rának fizetési hányada 42 k. 39 fii. 
Főreéliskolai tanárok tisztikarának 
fizetési hányada 48 k. 21 fill, Lő- 
winger Bözsitől a Fekete Sas szál
lodának eladott számlálólapokért 68 
korona, mely adományokért ez utón 
mond hálás köszönetét az elnökség.

—  Színházi cukorkák nagy 
választékban, szaloncukor, tea 
sütemények. Naponta friss va
dak, pénteken balatoni süllő 
Gebauer Testvéreidé) Kossuth- 
útca 9. Telefon 340.

—  Köhög&Tós rekedtség ellen 
a legjobbnak bizonyult szer a dr. 
Störk-féle komprimált mellpasztilla. 
Egy doboz ára 50 fillér. Kapható 
SzÜts Róbert „Magyar Korona" 
gyógyszertárában Székesfehérvár 
Városháztér. v

Adakozzunk a háború árvái
nak számára.

F
IUMEI kávébehozatal

SZÉKESFEHÉRVÁR

:: (BARÁTOK ÉPÜLETE.) ::
Pörkölt kávókeverókei utol

érhetetlenek 1 Saját " villamos 
kávónagypörkölde 1 Telefon 250.

x  —  Anyakönyvi kimutatás. 1915. 
’jVn. 15 tői jan. 31-ig -született : 
Törvényes fiú 17, leány 21. Tör
vénytelen fiú 3. leány 0. össze
sen 41. Ezek közül halva született 
2. Meghalt : Fiú 7, leány 12, férfi . 
23. nő 6, összesen 48. Eszerint 
a halálozás a születést 7-el múlta 
felül. Házasságra lépett 6 pár.

Elhallak ;
Balassa József r. k. 25 éves, 
Höryáth Sándor r. k. 31 éves, 
Moharos, István ref. 27 évés, 
Lehota István r. k. 31 éves köz

legény a m. kir. 17. honvéd gya
logezredben, Hősí halált halt. 
(203.177.| 1914 B. M. sz.) .

Berta István ref. 25 éves. köz
legény a cs. és kir. 69. gyalogez- 
ben. Hősi halált halt. (195.26411914 
B. M. sz.

Horváth Lenke, ref. 2 éves gyer- 
mekmenhelyi’ gondozott, Rác-u 39.

Juhász Kornélia-Janka, r. k. 10 
^hónapos, Vásártér 17. •

Tóth Gyula, r. k. 2 éves, Zá- 
moly-u 22.

Udvardi Jénos^r. k. kisbirtokos, 
67 éves, Szárazról/

özv. Hodza Jáfíoéné, Stafi E r
zsébet, r. k. házi cseléd, 67 éves, 
Palotai-u 47.

Paúlusz Ferenc, r. k. földmives, 
63 éves, Sörház tér 3.

Rigler János r. k. ács, 77 évős
S áF-orra

Özv. Jajiikovics Józsefné, Farkas 
Terézia,, r. k. 74 éves. Sörpince- 
ü?ca 36.

Bakos András1, r, k. földmives 38 
éves, Palotaj-u 60.

Petroyics János g. kel. ̂ wértész, 
.40 éves, szerb állampolgár.

Nyerges Bognár Borbála, r? k.
4 hónapos, Erzsébetligetsor.

Bognár István r. k. kisbirtokos, 
67 éves, Öreg u 34.

Bertalan Imréné, Antal Karolin, 
ág h, ev. 34 éves, Széchenyi-u 64.

Benyó János, r. k. 8 éves, Pa- 
lotatai-utca 63.

Szőke Katalin ref. 8 hónapos, 
Sütő-u 18..

Szűcs János, r. k. városi nap
számos, 64 éves, Kác-u 20.

Szűcs Julianna, ref. 2űFhŐna 
Öreg-u 27.

Czizmadia Teréz.^r. k. 3̂ hóna
pos, Öreghegy, 886.

* Kovacsevics Vladimír, g..kel. föld-

színház
Február 12 és 13-ikán :

1. A kissebesi gránitbánya, (táj 
kép.) 2. Istenem csak nagyobb 
volnék, (aktuális.) 3. Veszélyek 
közölt, (dráma.) 4. Pupák babo 

nás, (humoros.) 5 .- 6 .
A táncosuk szerelme.

(Színes dráma 2 felv.y 7 .-8 .
K é n y s z e r h á z  a s  s á g .

Vígjáték 2 felvonásban.
Max Linder a főszerepben, 

Előzetes jelentés : Hétfő, keddr
VÉGTELEN GYŰLÖLET.

c zines dráma 4 felvonásban.
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míves, 27 Aves, Seregélyesi-ut 1. 
Szerb állampolgár.

Mészáros István János, r. k. 3 
éves, Széchenyi-u 14o.

Özv. Juhász Józsefné Kuti Zsó
fia, ref_50- éves, Malom-u 3.

Nardai István, r. k.. 30 uapos, 
Felsőkirálysor 21.

Moód Jánosnó Sas Julianna, ref. 
78 éves, Simor u 29.

Pemmer Julianna, r. k. 17 napos, 
Csutora u 25.

Mikácz Pál, r. k. csizmadia ta- 
nonc, 14 éves Seregélyesi-ut 1.

Kaisa Ferenc, r. k. földmives, 
73 éves, Serfegélyesiut 1. __ _

Lipp István, r. k. fodrász, 37 
éves. München, Nuszbaum strasse.

Pillér Mária, r. k. 1 éves Ma-, 
lom utca 21.

Lencsés. István, r. k. 62 éves, 
nyug. városi lovasrendőr, Külső 
Berényi-ut.

Vadász István, r. k. 14 éves Se
lyem u 48.

Csobánczi János, r. k. 13 éves, 
Seregélyesi-ut 1.

Gremspergér Imre, r. k. 1 napos 
Tobak u 11. ,

Bató József, r. k. önálló kovács, 
67 éves, Palotai-u 16.

Tar József, r. k. 13 honvédgya- 
logezredbeti- főhadnagy 26 éves, 
hősi halált halt.

Gál Anna, r. k. 7 hónapos Ven
del u 7.

Baksa László r. k. 1 hónapos, 
Kert-u ~28.

Kósa Sándor, r. k. kőmves segéd 
45 éves Vásártér 14.

Stankovics Béla Pál, r. k. 1 hó
napos, Széchenyi-u 62r

Tőke Julianna Anna r. k. 1 hó
napos, Fürdő sor 10.

Viniczai Ferenc r, k. ács segéd, 
71 éves, Témető-sör 5.

Magyar Mária, r. k, 5 éves Szé
chenyit 90.

Martin Julianna, r< k. 2 hónapos 
Megyeház u 13.

özv. Branizsa Andrásné, Len
gyel Terézia, r. k. 89 éves Sütő- 
utca 23.

teljesen megnyerte a közönség tet
szését ; ugyanazt mondhatjuk Fekete 
Irén pompás játékáról is. A többi 
szereplők .is: T. Baróti Irma, maga 
a jubiláns Baróii Rezső, Verő, Déri, 
Csáki Alapi, igyékeztek kitenni ma
gukért. A közönség melegen ünne
pelte a vendégeket, de kijutott „a 
babérból- és tapsból magénak a ju
bilánsnak is.

Az Apolló mozgófényképszinház
egymásután hozza színre a szezon 
legutolsó ujdonságif. Max Linder 
aratott sikert pompás két felvoná- 
ssos vígjátékéval, a kényszerházas 
zágga). A gyönyörű szines dráma : 
A táncosnő szerelme s többi ki
egészítő képek is általános tetszést 
k l ettek. A műsor ma, szombaton is 
látható. Vasá/nsp a Rájók kincse, 
delektivdráma. Hétfőn és kedden 
pedig A .végtelen gyűlölet cimű, 
igazén szenzációs társadalmi dráma 
kerül bemutatóra. A hétfői és keddi 
előadásra már most felhívjuk a kö
zönség figyelmét. Jegyek^ előre 
válthatók Krausz Verona döhány- 
tözsdéjében.

^  Szerkesztői üzenet.
Csiszár M né. Helyben. A halotti 

bizonyítványt a katonai hatóság 
megküldte. Szerkesztőségünkben 
átveheti.

HLdCuLnj*. e ia ,c L c is : .  
Midénféle férfi vagy női 

munkaerőket, bármely szakból 
és körből, tisztviselőket, főnökök 
és munkaadóknak teljesén in
gyen közvetíti :

Temesvár. Postafiók 41.
Címet tessék kivágni és eltenni.

S Z Í N H Á Z .
1915. febr. 12 .

- A dolovai nábob leánya. (Baróti 
Rezső 25 éves jubileuma és juta  
lomjátéka.) Zsúfolt ház, nagyszámú 
publikum gyűlt össze a  csütörtöki 
előadásra; ekkor tartotta Baróti 
Rezső 25 éves színészi jubileumát 
és jutalomjátékát is. A jubiláns tisz
teletére eljöttek vendégszerepelni: 
Feketer Irén, a pécsi Nemzeti Színház 
művésznője, Batóti Irma, a pozso 
nyi és Baróti Jenő a pécsi szintár- 
sulat tagjai. Az ünnepély bevezető 
nyitányát Csanyi Pista zenekara 
játszotta nagy bravúrral és precizi
tással. A szinielőadást néhány ka
barészám előzte meg, melyekben 
Ernyeij Biller Irén, Kovacsics Mar 
git éŝ  Faludi szerepeltek, mig a 
conferencier szerepét nagy ötletes- 
séggel a vendég Baróti Jenő töl
tötte be. Ezután került- a sor az 
előadásra. Herczegh Ferenc regé
nyes, pompásan felépített darabja 
mindvégig lekötötte a publikum ér
deklődését. A szereplőköm magukon 
meglátszott, hogy igyekeztek lehető
leg a legjobbat nyújtani. Kifogástalan 
szerepiudás, (csodálatos, hogy re- 
hérvárott dicséretként kell megem
líteni) átgondolt játék jellemezte az 
előadást. Mindenki otthonosnak é ^  
rezte magát szerepében. A szerep 
jők közül különösen meg kell di- 
csérnünfcJNyikos Zsigmond alakítá
sát. Nagyszerűen eltalálta szerepé
nek alaptónusát, átgondolt, mintegy 
pontról-poptra kidolgozott játéka

M e g h í v á s .  "
: Az 189$. XXIII. t -c alapján 
alakult Országos Központi Hi
telszövetkezet kötelékébe tartozó

SZÉKESFEHÉRVÁRI
HITELSZÖVETKEZET,

mint az országos központi 
hite szövetkezet tagja által

1915. évrTebrüárnhó 2-án dJ e. 
10 órára hirdetett rendes évi 
közgyűlése a tagok határozat- 
képes számban való meg nem 
jelenése* miatt megtartható nem 
volt, tehát e helyett 1915. feb
ruár hó 21-ón d. e. 10 órakor 
saját helyiségében (Távirda utca 
6. szám alatt)

rendes k flig y i
tart, melyre a tagok az alapsza
bályok 35. §-a értelmében meg
hivatnak.

N a p i r e n d :
. 1. Múlt évi üzleteredmény'ről 

szóló jelentések tárgyalása.
2. Zárszámadások megvizsgá

lása és a felmentvény megadása
3. Mérleg megállapi ása.
4. Tiszta jövedelemről való 

rendelkezés/
5. Az igazgatóság 4 tagjának 

választása.
Kelt Székesfehérvárott, 1915 

február hó 5-ón.
Az igazgatóság.

Székesfehérvár szab. kir. /  város 
polgármesterétől

174)1915. sz. ’
A képviselőválasztói jogosultak 

1916 évi névjegyzékének, összeállí
tásához szükséges előmunkálatok 
megindítása.

Határozat. —
Az irni olvftsni tudásukat igazolni 

kivánók vizsgáján kjvül a választó 
jogosultak összeírásához még szük
séges előmunkálatokról a követke
zőkben rendelkezem :

Az 1913. XIV. t.-cikk 55. §«a 
alapján.

1) felhívom a város területén szé
kelő összes hivatalok főnökeit, hogy 
a vezetésük alatt levő hivatalnál 
alkalmazott választójogósultak jegy
zékét az alább megjelölt adatokkal 
hozzám címezve nyolc nap alatt a 
közigazgatási iktatónál szolgáltassák 
be.

2) felhívom a bejelentési hivatalt, 
hogy terjesszen be nyolc nap alatt 
kimutatást azokról a 24 éven felüli 
egyénekről, akik 1913. évi julius hó 
elseje óta a városból elköltöztek és 
külön azokról, aTdk ugyanazon idő 
óla az egyévi lakás kellékét a vá
rosban megszerezték.

3) felhívom Farkas Sándor tb 
főjegyzőt, hogy a törvényhatóság
hoz érkezett büntetőfőbirósági Íté
leteket a központi választmányhoz 
juttatás végett hozzám nyolc nap 
alatt terjessze be.

4) . felhívom székesfehérvári kir. 
adóhivatalt és 4 városi adószám
vevőséget, hogy áz . adóköny veket, 
adókivetési lajstromokat és az adó- 
főkönyberi foglalt adőelőirásokc~he- 
lyesbitésére vonatkozó más jegyzé
keket az összeiróküldöttségnek, on 
nan nyerendő felhívásra annakide
jén bocsássák rendelkezésére f

5) felhívom a város területén 
leve mindazon munkaadókat, a kik 
középiskolát végzett 21 éven felüli 
és más 30 éven felüli, legalább ld- 
férfi alkalmazottat rendszeresen fog-' 
lalkozjtatnak, högy ezekről az alább 
megjelölt adatokkal készített jegyzé
ket hozzám cimezve nyolc nap alatt 
a közigazgatási iktatónál. adják be.

Figyelmeztetésül idézem az 1913. 
évi XIV. t. cikk 55. §-ának utólsó- 
elötti bekezdését :

Az, aki az* előző bekezdésben 
emlitett_jegyzéket az összeirókül- 
kottségnek rendelkezésére nem bo- 
csájtja, annyiszor'— amennyiszer 
10 — 100 koronáig terjedhető bír
sággal sújtható.

Beszolgáltandó adatok az 1. és 
5 ponthoz :

•- jCsaíádi és utónév. Állás vagy 
foglalkozás. Utca, házszám.- Életkor. 
Iskolai végzettség, vagy írni olvasni 
tudás. A fizetett adó. A szolgálat 
minősége. Az ott és az utolsó öt 
évből másutt eltöltött szolgálati idő 
megjelölésével. Katonaság, csendőr 
ségnél volt e altiszti fokozata ?

Székesfehérvár, 1915,- február 1.
Dr. Saára Gyula, s k.

polgármester.

Szíehérvár sz. kir. város polgármesterétől.
1784.11916. szám.

H irdetm ényi.
Felhívom mindazokat, akiknek 

zabkószletei requiráltattak, hogy 
a felméréshez szükséges üres 
zsákok átvételére 

a városházán a gazdasági 
tanácsosi hivatalban 

f. évi február hó 13 án, szom
baton délelőtt 9 órákor jelent
kezzenek.

■ Nyo j

A zár alá vételre vonatkozó 
„Értesítést" tartozik mindenki 
felmutatni.

A szállítás f. hó 16-án történik, 
mely napon tartozik minden 
kószlettulajdonos a zár alá héT 
lyezett

. .  _  zabot
a helybeli vasúti állomásra lég. 
később délután 2 órára leszfi. 
litani.

A kifizetés a helyszínen ki 
adandó utalványok alapján a vá 
rosi pénztárnát azonnal meg 
történik.

Szíehérvár, 1915. február 11.
Dr. Saára Gyula.

polgármester.

.  v  M , .
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MOZGÓFÉNYKÉPSZINHÁZ
-  BUDAI-UT 3. —

Szombaton és vasárnap,
február hó 17 és 14-én :

AZ IGAZI

Legújabb filmszenzáció szin 
padi attrakciókkal 4 felvonás

ban. Fényes pótműsorral.
1 .'Palkó nyara1. 2 Furfangos 
gavallér. 3. A válás 4. Finn

országi tájak.
Szombaton 2 előadás, este 6 
és 9 órakor. Vasárnap 4 elő
adás 3, 5, 7 és 9 órakor.

Húshagyó hétfőn és kedden:
Farsangi vígjáték esték.

Szenzáicós - kacagtató pótműsor, 
• Hétfőn két előadás este 6 és 

y órakor. Húshagyó kedden 
4 előadás 3, 5, 7 és 9-kor.

APRÓHIRDETÉSEK.
Bejáró-leányt cselédirodám ré

szére keresek. Leszler, Basa utca 1.
Két szobás utcai lakás és egy

udvari lakás Budai ut 13. sz. alatt 
május 1-re kiadó.

A Szókesfehervari Hitelszövetke
zetnél (Táviraa-u. 6. sz.) elsőrendű 
porosz kocka, valamint salgótarjáni 
szén, mig a készlet tart, mindennap 
megrendelhető d. e, 9-^ 12-ig.___'

Egy két szobás utcai úri lakas
a hozzátartozó mellékhelyiségekkel 
együtt május Lre kiadó. Bővebbet 3 
Kümmel virágüzletben Kossuth utca.

Egy. szorgalmas fiú' szíjgyártó ta
nulónak azonnal felvétetik. Gászler 
Kálmánnál, Székesfehérvár, Vásár
tér.

.atoti az EgyhazmegiW-Kon>'vnvomdj|ban. ^ztíKesfenervaroit.

3 szobás emeleti utcai lakás má
jus 1-re kiadó. Bővebbet Simon 
György füszerkereskedőnél.

Egy jó házból való* fiú felvétetik 
Gebaüer Testvérek csemegeüzletó- 
ben Kosuth-utca. -

Egy kém. nyse prö-segéd, vagy ta- 
nonc azonnal fejvétetik HársÁs Far
kas kéményseprőknél, Szent István- 
utca. 14. Bővebb felvilágosítást a 
ulajdonosok acínak.

Két szobás utcai lakás Gáztelep- 
u*ca 19. sz; alatt május 1-re kiadó,

.1
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